
DE EN FR IT NL ES CZ HR SI
Produkt/Product/Produit/Prodotto/Product/Producto/Produkt/proizvod/Izdelek: 25848443

HU

Beladen Sie den
Spiegelschrank nicht
über die angegebene
maximale
Tragfähigkeit hinaus.
Überladen kann zu
Schäden oder zum
Absturz führen.

Do not load the mirror
cabinet beyond the
specified maximum
load capacity.
Overloading can
cause damage or a
fall.

Ne chargez pas
l'armoire à miroir au-
delà de la capacité de
charge maximale
spécifiée. Une
surcharge peut
provoquer des
dommages ou un
crash.

Non caricare
l'armadietto a
specchio oltre la
capacità di carico
massima specificata.
Il sovraccarico può
causare danni o
incidenti.

Belast de spiegelkast
niet boven het
aangegeven
maximale
draagvermogen.
Overbelasting kan
schade of een crash
veroorzaken.

No cargue el gabinete
con espejo más allá
de la capacidad de
carga máxima
especificada. La
sobrecarga puede
causar daños o un
accidente.

Nezatěžujte
zrcadlovou skříňku
nad stanovenou
maximální nosnost.
Přetížení může
způsobit poškození
nebo havárii.

Ne opterećujte
ormarić s ogledalom
iznad navedenog
maksimalnog
kapaciteta.
Preopterećenje može
uzrokovati oštećenje
ili pad.

Ne opterećujte
ormarić s ogledalom
iznad navedenog
maksimalnog
kapaciteta.
Preopterećenje može
uzrokovati oštećenje
ili pad.

Ne terhelje a
tükörszekrényt a
megadott maximális
teherbíráson túl. A
túlterhelés sérülést
vagy összeomlást
okozhat.

Vorsicht! Glas kann
brechen. Vermeiden
Sie harte Stöße oder
starke
Druckeinwirkung auf
den Spiegel.

Caution! Glass can
break. Avoid hard
impacts or strong
pressure on the
mirror.

Prudence! Le verre
peut se briser. Évitez
les chocs violents ou
les fortes pressions
sur le miroir.

Attenzione! Il vetro
può rompersi. Evitare
urti violenti o forti
pressioni sullo
specchio.

Voorzichtigheid! Glas
kan breken. Vermijd
harde schokken of
sterke druk op de
spiegel.

¡Precaución! El vidrio
puede romperse.
Evite impactos fuertes
o presiones fuertes
sobre el espejo.

Pozor! Sklo se může
rozbít. Vyhněte se
prudkým nárazům
nebo silnému tlaku na
zrcátko.

Oprez! Staklo se
može slomiti.
Izbjegavajte jake
udarce ili jak pritisak
na ogledalo.

Oprez! Staklo se
može slomiti.
Izbjegavajte jake
udarce ili jak pritisak
na ogledalo.

Vigyázat! Az üveg
eltörhet. Kerülje az
erős ütéseket vagy a
tükör erős nyomását.

Dieser
Spiegelschrank ist
nicht für den Einsatz
in Bereichen mit
direktem
Wasserkontakt
geeignet. Vermeiden
Sie Feuchtigkeit und
direkte
Wassereinwirkung.

This mirror cabinet is
not suitable for use in
areas with direct
water contact. Avoid
moisture and direct
exposure to water.

Cette armoire à miroir
ne convient pas pour
une utilisation dans
des zones en contact
direct avec l'eau.
Évitez l'humidité et
l'exposition directe à
l'eau.

Questo armadietto a
specchio non è adatto
per l'uso in aree a
diretto contatto con
l'acqua. Evitare
l'umidità e
l'esposizione diretta
all'acqua.

Deze spiegelkast is
niet geschikt voor
gebruik in ruimtes met
direct watercontact.
Vermijd vocht en
directe blootstelling
aan water.

Este armario con
espejo no es
adecuado para su uso
en zonas con
contacto directo con
el agua. Evite la
humedad y la
exposición directa al
agua.

Tato zrcadlová
skříňka není vhodná
pro použití v
oblastech s přímým
kontaktem s vodou.
Vyhněte se vlhkosti a
přímému působení
vody.

Ovaj ormarić s
ogledalom nije
prikladan za korištenje
u područjima s
izravnim kontaktom s
vodom. Izbjegavajte
vlagu i izravno
izlaganje vodi.

Ovaj ormarić s
ogledalom nije
prikladan za korištenje
u područjima s
izravnim kontaktom s
vodom. Izbjegavajte
vlagu i izravno
izlaganje vodi.

Ez a tükrös szekrény
nem alkalmas olyan
területeken való
használatra, ahol
közvetlen vízzel
érintkezik. Kerülje a
nedvességet és a
közvetlen vízzel való
érintkezést.

Schalten Sie die
Stromversorgung aus,
bevor Sie Arbeiten an
elektrischen
Komponenten
durchführen.

Turn off the power
before performing any
work on electrical
components.

Coupez l’alimentation
avant de travailler sur
des composants
électriques.

Spegnere
l'alimentazione prima
di intervenire sui
componenti elettrici.

Schakel de stroom uit
voordat u aan
elektrische
componenten gaat
werken.

Apague la
alimentación antes de
trabajar en
componentes
eléctricos.

Před prací na
elektrických
součástech vypněte
napájení.

Prije radova na
električnim
komponentama
isključite napajanje.

Pred delom na
električnih
komponentah izklopite
napajanje.

Az elektromos
alkatrészeken végzett
munka előtt kapcsolja
ki a készüléket.

Lassen Sie die
Installation von
elektrischen
Komponenten von
einem qualifizierten
Elektriker
durchführen.

Have electrical
components installed
by a qualified
electrician.

Faites installer les
composants
électriques par un
électricien qualifié.

Far installare i
componenti elettrici
da un elettricista
qualificato.

Laat elektrische
componenten
installeren door een
gekwalificeerde
elektricien.

Haga que un
electricista calificado
instale los
componentes
eléctricos.

Elektrické
komponenty nechte
nainstalovat
kvalifikovaným
elektrikářem.

Neka električne
komponente montira
kvalificirani električar.

Električne
komponente naj
namesti usposobljen
električar.

Az elektromos
alkatrészeket
szakképzett
villanyszerelővel
szereltesse be.

Sorgen Sie für
ausreichende
Belüftung im Raum,
um
Feuchtigkeitsansamml
ungen zu vermeiden,
die zu
Schimmelbildung
führen könnten.

Ensure adequate
ventilation in the room
to avoid moisture
accumulation, which
could lead to mold
growth.

Assurez-vous qu'il y a
une ventilation
adéquate dans la
pièce pour éviter
l'accumulation
d'humidité qui pourrait
entraîner la
croissance de
moisissures.

Assicurarsi che ci sia
un'adeguata
ventilazione nella
stanza per prevenire
l'accumulo di umidità
che potrebbe portare
alla crescita di muffe.

Zorg ervoor dat er
voldoende ventilatie in
de kamer is om
ophoping van vocht te
voorkomen, wat tot
schimmelgroei kan
leiden.

Asegúrese de que
haya una ventilación
adecuada en la
habitación para evitar
la acumulación de
humedad que podría
provocar el
crecimiento de moho.

Zajistěte dostatečné
větrání v místnosti,
aby se zabránilo
hromadění vlhkosti,
která by mohla vést k
růstu plísní.

Osigurajte
odgovarajuću
ventilaciju u prostoriji
kako biste spriječili
nakupljanje vlage koja
bi mogla dovesti do
rasta plijesni.

Osigurajte
odgovarajuću
ventilaciju u prostoriji
kako biste spriječili
nakupljanje vlage koja
bi mogla dovesti do
rasta plijesni.

Gondoskodjon
megfelelő szellőzésről
a helyiségben, hogy
megakadályozza a
nedvesség
felhalmozódását, ami
penészgomba
kialakulásához
vezethet.
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